
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .35 WHELEN ACKLEY IMP. FINISH

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .35 WHELEN ACKLEY IMP. FINISH
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050355
Mfr. No.: F35WHA
Cartridge: 35 Whelen Ackley Improved
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
English: Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON
PRECISION
Français: Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES DE FUSIL SANS JANTE MANSON PRECISION
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CARTUCCE RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
Suomi: Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
Český: Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION

Einleitung
Danke, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.35 WHELEN ACKLEY IMP entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und
Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den Grundsätzen der Waffensicherheit vertraut sind.
Gehe immer vorsichtig mit Patronen um, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Halte die Patronen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Mängel vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe über die EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende diese Patrone nur mit Feuerwaffen, die speziell für .35 Whelen Ackley Improved ausgelegt sind.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Verwendung in gutem Zustand ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigten oder abgenutzten Feuerwaffen.
Mische keine verschiedenen Arten von Munition oder Patronen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass eine sichere Schießumgebung vorhanden ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfe die Patrone auf sichtbare Schäden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.

Laden der Patrone

Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe.
Setze die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Kammer oder das Magazin ein.
Schließe den Verschluss sicher.

Schießen

Nimm eine stabile Schießposition ein.
Ziele auf ein sicheres Ziel und stelle sicher, dass der Hintergrund klar ist.
Betätige den Abzug nur, wenn du bereit bist zu schießen.

Nach dem Schießen

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie weiter handhabst.
Lagere verbleibende Patronen an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verbrauchte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf Patronen nicht im normalen Müll weg.
Kontaktiere die örtlichen Abfallmanagementbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an die zuständigen Behörden oder den
Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.35 WHELEN ACKLEY IMP. This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and
effective use of this product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with firearm safety principles.
Always handle cartridges with care to prevent accidents.
Store cartridges in a cool, dry place away from direct sunlight.
Keep cartridges out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any visible damage or defects before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use this cartridge with firearms specifically designed for .35 Whelen Ackley Improved.
Ensure that your firearm is in good working condition before use.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using damaged or wornout firearms.
Do not mix different types of ammunition or cartridges.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Inspect the cartridge for any visible damage.
Ensure that the firearm is unloaded before installation.

Loading the Cartridge

Open the action of your firearm.
Insert the cartridge into the chamber or magazine as per the manufacturer's instructions.
Close the action securely.

Shooting

Take a stable shooting position.
Aim at a safe target and ensure that the backdrop is clear.
Pull the trigger only when you are ready to shoot.

PostShooting

After shooting, ensure the firearm is unloaded before handling it further.
Store any remaining cartridges in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of spent cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support, please refer to your local authorities or the retailer from whom you
purchased the product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
CARTUCHOS DE RIFLE SIN MONTURA MANSON
PRECISION

Introducción
Gracias por elegir el CARTUCHO DE RIFLE SIN MONTURA MANSON PRECISION, .35 WHELEN ACKLEY IMP.
Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con los principios de seguridad de armas de fuego.
Siempre maneja los cartuchos con cuidado para evitar accidentes.
Almacena los cartuchos en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Mantén los cartuchos fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay daños visibles o defectos antes de usar.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa este cartucho únicamente con armas de fuego diseñadas específicamente para .35 Whelen Ackley
Improved.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de usarla.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma de fuego.
Evita usar armas de fuego dañadas o desgastadas.
No mezcles diferentes tipos de municiones o cartuchos.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de disparo sea segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Inspecciona el cartucho en busca de daños visibles.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.

Cargando el Cartucho

Abre la acción de tu arma de fuego.
Inserta el cartucho en la recámara o el cargador según las instrucciones del fabricante.
Cierra la acción de manera segura.

Disparando

Toma una posición de disparo estable.
Apunta a un objetivo seguro y asegúrate de que el fondo esté despejado.
Aprieta el gatillo solo cuando estés listo para disparar.

Postdisparo

Después de disparar, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de manejarla más.
Almacena cualquier cartucho restante en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los cartuchos usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los cartuchos en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, por favor consulta a las autoridades locales o al minorista
de donde compraste el producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es de suma importancia.
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Guide de Sécurité pour les CARTOUCHES DE FUSIL
SANS JANTE MANSON PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi les CARTOUCHES DE FUSIL SANS JANTE MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, .35 WHELEN ACKLEY IMP. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des
instructions pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser
le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tous les utilisateurs connaissent les principes de sécurité des armes à feu.
Manipulez toujours les cartouches avec soin pour éviter les accidents.
Rangez les cartouches dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Gardez les cartouches hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement l'absence de dommages visibles ou de défauts avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement cette cartouche avec des armes à feu spécifiquement conçues pour le .35 Whelen Ackley
Improved.
Assurezvous que votre arme à feu est en bon état de fonctionnement avant utilisation.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour votre arme à feu.
Évitez d'utiliser des armes à feu endommagées ou usées.
Ne mélangez pas différents types de munitions ou de cartouches.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'une zone de tir sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Inspectez la cartouche pour tout dommage visible.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.

Chargement de la Cartouche

Ouvrez l'action de votre arme à feu.
Insérez la cartouche dans la chambre ou le chargeur selon les instructions du fabricant.
Fermez l'action en toute sécurité.

Tir

Prenez une position de tir stable.
Visez une cible sûre et assurezvous que l'arrièreplan est dégagé.
Appuyez sur la gâchette uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.

Après le Tir

Après le tir, assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de la manipuler davantage.
Rangez les cartouches restantes dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Éliminez les cartouches usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les cartouches dans les poubelles ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux autorités locales ou
au détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est de la plus haute
importance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le CARTUCCE
RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION

Introduzione
Grazie per aver scelto le CARTUCCE RIMLESS RIFLE MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .35
WHELEN ACKLEY IMP. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un
uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano a conoscenza dei principi di sicurezza delle armi da fuoco.
Maneggia sempre le cartucce con cura per prevenire incidenti.
Conserva le cartucce in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Tieni le cartucce fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la presenza di eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza questa cartuccia solo con armi da fuoco specificamente progettate per il .35 Whelen Ackley Improved.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento prima dell'uso.
Indossa sempre protezioni per occhi e orecchie appropriate durante il tiro.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la tua arma.
Evita di utilizzare armi da fuoco danneggiate o usurate.
Non mescolare diversi tipi di munizioni o cartucce.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Ispeziona la cartuccia per eventuali danni visibili.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione.

Caricamento della Cartuccia

Apri l'azione della tua arma da fuoco.
Inserisci la cartuccia nella camera o nel caricatore secondo le istruzioni del produttore.
Chiudi l'azione in modo sicuro.

Tiro

Assumi una posizione di tiro stabile.
Mira a un bersaglio sicuro e assicurati che lo sfondo sia libero.
Premi il grilletto solo quando sei pronto a sparare.

PostTiro

Dopo aver sparato, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di maneggiarla ulteriormente.
Conserva eventuali cartucce rimanenti in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cartucce usate in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto, ti invitiamo a rivolgerti alle autorità locali o al rivenditore
presso il quale hai acquistato il prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è di massima
importanza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .35
WHELEN ACKLEY IMP. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i instrukcje, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają zasady bezpieczeństwa dotyczące broni palnej.
Zawsze obchodź się z amunicją ostrożnie, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj amunicję pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tej amunicji tylko z bronią palną zaprojektowaną specjalnie dla .35 Whelen Ackley Improved.
Upewnij się, że twoja broń jest w dobrym stanie przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednie ochronniki oczu i uszu podczas strzelania.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonej lub zużytej broni.
Nie mieszaj różnych typów amunicji lub nabojów.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne miejsce do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Sprawdź amunicję pod kątem widocznych uszkodzeń.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.

Ładowanie naboju

Otwórz mechanizm swojej broni.
Włóż nabój do komory lub magazynka zgodnie z instrukcjami producenta.
Zamknij mechanizm pewnie.

Strzelanie

Przyjmij stabilną pozycję do strzelania.
Celuj w bezpieczny cel i upewnij się, że tło jest wolne od przeszkód.
Naciśnij spust tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.

Po strzelaniu

Po strzelaniu upewnij się, że broń jest rozładowana przed dalszym jej obsługiwaniem.
Przechowuj pozostałe naboje w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj zużyte naboje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj nabojów do zwykłego kosza.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia, prosimy o kontakt z
lokalnymi władzami lub sprzedawcą, od którego zakupiono produkt.

Dziękujemy za uwagę na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest dla nas
najważniejsze.
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Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .35
WHELEN ACKLEY IMP. Tämä opas tarjoaa tärkeää turvallisuustietoa ja ohjeita tämän tuotteen turvalliseen ja
tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat aseiden turvallisuusperiaatteet.
Käsittele patruunoita aina varovaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä patruunoita viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Pidä patruunat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti näkyvää vauriota tai puutteita ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä tätä patruunaa vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu .35 Whelen Ackley Improved patruunalle.
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä aseellesi.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden aseiden käyttöä.
Älä sekoita erilaisia ammuksia tai patruunoita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista patruuna näkyvien vaurioiden varalta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.

Patruunan Lataaminen

Avaa aseen toimintomekanismi.
Aseta patruuna kammioon tai lipastoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Sulje toimintomekanismi tiukasti.

Ampuminen

Ota vakaa ampumisasento.
Suuntaa turvalliseen kohteeseen ja varmista, että tausta on selkeä.
Vedä liipaisinta vain silloin, kun olet valmis ampumaan.

Ampumisen Jälkeen

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä edelleen.
Säilytä jäljellä olevat patruunat turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patruunat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.



Lisätietoja ja Tuki
Turvallisuuskysymyksissä tai lisätuen saamiseksi ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jälleenmyyjään, jolta ostit
tuotteen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Sinun ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktioner för RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION

Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, .35
WHELEN ACKLEY IMP. Denna guide tillhandahåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med principerna för vapensäkerhet.
Hantera alltid patroner med försiktighet för att förhindra olyckor.
Förvara patroner på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Håll patroner utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet för synliga skador eller defekter innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast denna patron med vapen som är specifikt utformade för .35 Whelen Ackley Improved.
Se till att ditt vapen är i gott skick innan användning.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna för ditt vapen.
Undvik att använda skadade eller slitna vapen.
Blanda inte olika typer av ammunition eller patroner.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Inspektera patronen för synliga skador.
Se till att vapnet är oladdat innan installation.

Ladda patronen

Öppna mekanismen på ditt vapen.
Sätt in patronen i kammaren eller magasinet enligt tillverkarens instruktioner.
Stäng mekanismen ordentligt.

Skjutning

Ta en stabil skjutposition.
Sikta på ett säkert mål och se till att bakgrunden är klar.
Tryck på avtryckaren endast när du är redo att skjuta.

Efter skjutning

Se till att vapnet är oladdat innan du hanterar det vidare.
Förvara eventuella kvarvarande patroner på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte patroner i vanlig soptunna.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kasseringsmetod.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen hänvisa till dina lokala myndigheter eller återförsäljaren
där du köpte produkten.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och andras säkerhet är av största vikt.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
.35 WHELEN ACKLEY IMP. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí
bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím produktu si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni se zásadami bezpečnosti při manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Vždy zacházejte s náboji opatrně, abyste předešli nehodám.
Skladujte náboje na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.
Držte náboje mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte viditelné poškození nebo vady před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení produktů prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tento náboj pouze s palnými zbraněmi, které jsou speciálně navrženy pro .35 Whelen Ackley
Improved.
Ujistěte se, že vaše zbraň je v dobrém technickém stavu před použitím.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných zbraní.
Nemíchejte různé typy munice nebo nábojů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Zkontrolujte náboj na viditelné poškození.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací.

Nabíjení náboje

Otevřete akci vaší zbraně.
Vložte náboj do komory nebo zásobníku podle pokynů výrobce.
Bezpečně zavřete akci.

Střelba

Zaujměte stabilní střeleckou pozici.
Zaměřte se na bezpečný cíl a ujistěte se, že pozadí je jasné.
Stiskněte spoušť pouze tehdy, když jste připraveni střílet.

Po střelbě

Po střelbě se ujistěte, že je zbraň vybitá před dalším manipulováním.
Uložte zbývající náboje na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte vyhozené náboje v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na příslušné místní orgány nebo
prodejce, od kterého jste produkt zakoupili.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na
prvním místě.


